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Faltboxen/Klappboxen
können schwere
Gegenstände
enthalten und sind
nicht für Kinder zum
Spielen geeignet.
Halten Sie sie von
Kindern fern, um
Verletzungen zu
vermeiden.

Folding
boxes/collapsible
crates can contain
heavy items and are
not suitable for
children to play with.
Keep them away from
children to avoid
injury.

Les boîtes
pliantes/boîtes
pliantes peuvent
contenir des objets
lourds et ne
conviennent pas aux
enfants. Gardez-les
hors de portée des
enfants pour éviter les
blessures.

Le scatole
pieghevoli/scatole
pieghevoli possono
contenere oggetti
pesanti e non sono
adatte per far giocare
i bambini. Tenerli
lontani dalla portata
dei bambini per
evitare lesioni.

Vouwdozen/vouwdoz
en kunnen zware
voorwerpen bevatten
en zijn niet geschikt
voor kinderen om mee
te spelen. Houd ze uit
de buurt van kinderen
om letsel te
voorkomen.

Las cajas
plegables/cajas
plegables pueden
contener objetos
pesados y no son
adecuadas para que
jueguen los niños.
Manténgalos alejados
de los niños para
evitar lesiones.

Skládací
boxy/skládací boxy
mohou obsahovat
těžké předměty a
nejsou vhodné pro
děti na hraní. Udržujte
je mimo dosah dětí,
aby nedošlo ke
zranění.

Preklopne
kutije/preklopne kutije
mogu sadržavati
teške predmete i nisu
prikladne za igru
djece. Držite ih
podalje od djece kako
biste izbjegli ozljede.

Preklopne
kutije/preklopne kutije
mogu sadržavati
teške predmete i nisu
prikladne za igru
djece. Držite ih
podalje od djece kako
biste izbjegli ozljede.

Az összecsukható
dobozok/összecsukha
tó dobozok nehéz
tárgyakat
tartalmazhatnak, és
nem alkalmasak arra,
hogy gyerekek
játszanak velük. A
sérülések elkerülése
érdekében tartsa távol
őket gyermekektől.

Faltboxen/Klappboxen
sind nicht dafür
ausgelegt, als
Sitzgelegenheit
verwendet zu werden.
Vermeiden Sie es,
darauf zu sitzen oder
zu stehen, um
Verletzungen und
Beschädigungen zu
verhindern.

Folding boxes are not
designed to be used
as seating. Avoid
sitting or standing on
them to prevent injury
and damage.

Les boîtes
pliantes/boîtes
pliantes ne sont pas
conçues pour être
utilisées comme
sièges. Évitez de vous
asseoir ou de vous
tenir debout dessus
pour éviter les
blessures et les
dommages.

Le scatole
pieghevoli/scatole
pieghevoli non sono
progettate per essere
utilizzate come posti a
sedere. Evitare di
sedersi o stare in
piedi sopra per evitare
lesioni e danni.

Vouwdozen/vouwdoz
en zijn niet bedoeld
om als zitplaats te
gebruiken. Ga er niet
op zitten of staan om
letsel en schade te
voorkomen.

Las cajas
plegables/cajas
plegables no están
diseñadas para
usarse como asiento.
Evite sentarse o
pararse sobre él para
evitar lesiones y
daños.

Skládací
boxy/skládací boxy
nejsou určeny k
použití jako sezení.
Vyvarujte se sezení
nebo stání, abyste
předešli zranění a
poškození.

Preklopne
kutije/preklopne kutije
nisu dizajnirane za
korištenje kao
sjedenje. Izbjegavajte
sjediti ili stajati na
njemu kako biste
spriječili ozljede i
oštećenja.

Preklopne
kutije/preklopne kutije
nisu dizajnirane za
korištenje kao
sjedenje. Izbjegavajte
sjediti ili stajati na
njemu kako biste
spriječili ozljede i
oštećenja.

Az összecsukható
dobozok/összecsukha
tó dobozok nem
ülőhelyként való
használatra készültek.
A sérülések és
károsodások
elkerülése érdekében
ne üljön vagy álljon
rajta.

Einatmen von
Dämpfen vermeiden.
Arbeiten Sie in gut
belüfteten Bereichen
oder tragen Sie eine
Atemschutzmaske.

Avoid breathing
vapors. Work in well-
ventilated areas or
wear a respirator.

Évitez de respirer les
vapeurs. Travaillez
dans des endroits
bien ventilés ou
portez un respirateur.

Evitare di respirare i
fumi. Lavorare in aree
ben ventilate o
indossare un
respiratore.

Vermijd inademen van
dampen. Werk in
goed geventileerde
ruimtes of draag een
gasmasker.

Evite respirar los
vapores. Trabaje en
áreas bien ventiladas
o use un respirador.

Vyvarujte se
vdechování výparů.
Pracujte v dobře
větraných prostorách
nebo používejte
respirátor.

Izbjegavajte udisanje
para. Radite u dobro
prozračenim
prostorima ili nosite
respirator.

Izbjegavajte udisanje
para. Radite u dobro
prozračenim
prostorima ili nosite
respirator.

Kerülje a gőzök
belélegzését. Jól
szellőző helyen
dolgozzon, vagy
viseljen
légzőkészüléket.

Nicht schlucken. Bei
Verschlucken sofort
einen Arzt
konsultieren und die
Verpackung oder
Etiketten vorzeigen.

Do not swallow. If
swallowed, seek
medical advice
immediately and show
the container or label.

N'avalez pas. En cas
d'ingestion, consulter
immédiatement un
médecin et lui montrer
l'emballage ou les
étiquettes.

Non ingoiare. In caso
di ingestione
consultare
immediatamente il
medico e mostrare la
confezione o le
etichette.

Niet slikken. Bij
inslikken onmiddellijk
een arts raadplegen
en de verpakking of
etiketten tonen.

No tragues. En caso
de ingestión,
consultar
inmediatamente al
médico y mostrarle el
envase o las
etiquetas.

Nepolykejte. Při požití
okamžitě vyhledejte
lékařskou pomoc a
ukažte obal nebo
štítky.

Nemojte progutati.
Ako se proguta,
odmah potražite
liječničku pomoć i
pokažite pakiranje ili
naljepnice.

Nemojte progutati.
Ako se proguta,
odmah potražite
liječničku pomoć i
pokažite pakiranje ili
naljepnice.

Ne nyelje le. Lenyelés
esetén azonnal
forduljon orvoshoz, és
mutassa meg a
csomagolást vagy a
címkéket.

Kann die Umwelt
schädigen.
Entsorgung gemäß
den örtlichen
Vorschriften.

May cause harm to
the environment.
Dispose of in
accordance with local
regulations.

Peut nuire à
l'environnement.
Éliminer
conformément aux
réglementations
locales.

Può danneggiare
l'ambiente. Smaltire in
conformità con le
normative locali.

Kan het milieu
schaden. Verwijderen
in overeenstemming
met de plaatselijke
regelgeving.

Puede dañar el medio
ambiente. Eliminar de
acuerdo con las
regulaciones locales.

Může poškodit životní
prostředí. Likvidujte v
souladu s místními
předpisy.

Može štetiti okolišu.
Odložiti u skladu s
lokalnim propisima.

Može štetiti okolišu.
Odložiti u skladu s
lokalnim propisima.

Károsíthatja a
környezetet. A helyi
előírásoknak
megfelelően kell
ártalmatlanítani.
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